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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף מ״ט ע״א

פרשת בראשית

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )מ״ח ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

)ד''א האי קרא על חכמתא עלאה אתמר ואתקשר ברזין עלאין, דהא נקודה קדמאה

לית מאן דידע בה כלל, אבל אלהים הבין דרכה דא עלמא דאתי, והו''א דא טמירא

דכל טמירין סתימא דאקרי הו''א ולא ידיע בשמא(.

תרגום לעברית

ה כָל מַ כָל יוֹם בְּ כֶּלֶת בְּ תַּ סְ יא מִ א, הִ מָּ ית אִ בֵ בַּת בְּ הַ שֶׁ כָּהּ - כְּ רְ ין דַּ בִ ים הֵ לֹהִ  ר אֱ ר אַחֵ בָ דָּ

לָהּ, הוּא עְ בַ ה בְּ רָ בְּ חַ תְ הִ ן שֶׁ יוָ כָּהּ. כֵּ רְ ין דַּ בִ ים הֵ לֹהִ  כָּתוּב )איוב כח( אֱ יכָה, שֶׁ רִ הּ צְ תָּ בִּ שֶּׁ

הּ ]ופסוק זה קוֹמָ ת מְ ע אֶ הוּא יָדַ כָּתוּב וְ . זֶהוּ שֶׁ יהָ עֲשֶׂ ן מַ קֵּ יתַ יךְ וִ רִ צָּ ה שֶּׁ הּ כָּל מַ ן לָ נוֹתֵ

נקשר בסודות עליונים[ ]ד''א פסוק זה נאמר על חכמה העליונה ונקשר בסודות

עליונים, שהרי בנקדה הראשונה אין מי שיודע בה כלל, אבל אלהים הבין דרכה, זה

העולם הבא, והו''א זה הטמיר מכל הטמירים, הנסתר שנקרא הו''א ולא ידוע בשם[.

טקסט הזוהר

א הָ אלָא, וְ מָ שְׂ ינָא וּבִ יָמִ א בְּ כֹלָּ לַל בְּ כְ תַּ שְׁ כָא אִ ם. הָ אָדָ ת הָ ים אֶ להִ יָ אֱ ר יְ יצֶ יִּ יב וַ תִ כְּ

ע. ר רָ יֵצֶ ר טוֹב וּבְ יֵצֶ ים בְּ להִ יָ אֱ ר יְ יצֶ יִּ ל וַ בָ טּוֹב, אֲ ר הַ יֵצֶ יל בְּ לִ כְּ תְ אִ נָא דְּ ימְ אוֹקִ
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תרגום לעברית

לַל כְ נִּ נוּ שֶׁ י בֵּאַרְ הֲרֵ מֹאל, וַ שְׂ ין וּבִ יָמִ כֹּל בְּ ן הַ קַ תְ ם. כָּאן נִ אָדָ ת הָ ים אֶ לֹהִ  ר ה' אֱ יצֶ יִּ כָּתוּב וַ

ע. ר רָ יֵצֶ ר טוֹב וְ יֵצֶ ים - בְּ לֹהִ  ר ה' אֱ יצֶ יִּ ל וַ בָ טּוֹב, אֲ ר הַ יֵּצֶ בַּ

טקסט הזוהר

השלמה מההשמטות )סימן מ''ג(

שׁ מָּ פוֹן מַ צָ א דְּ רָ טְ א סִ ילָ עֵ יהּ, וּלְ גַבֵּ הּ לְ י לָ יתֵ אַיְ ה וְ וָ דְ יהוּ חֶ אִ ע דְּ ר רָ יֵצֶ ר טוֹב וְ ס''א יֵצֶ

מֹאלוֹ יב שְׂ תִ כְ א דִּ יתָ מִ דְ קַ יה )נ''א בה(. בְּ יד בֵּ חִ ע אֲ רָ ר הַ יֶצֶ א דְ לֹא זוֹהֲמָ  ה בְּ וָ דְ יהוּ חֶ אִ דְּ

א )נ''א ושמאלא( אלָ מָ שְׂ ינָא לִ מִ ין יְ יבַת בֵּ יהִ יְּ תְ אִ י וְ נִ קֵ בְּ חַ ינוֹ תְּ ימִ ר וִ תָ בָ י וּלְ רֹאשִׁ ת לְ חַ תַּ

ר )יי אלהים שם מלא לגבי תרין סטרין אלין. את האדם וכו'( צֶ יּיִ א וַ ל דָ עַ )לאתזנא( וְ

)עד כאן מההשמטות(

תרגום לעברית

הוּא שׁ, שֶׁ מָּ פוֹן מַ צָּ ה צַד הַ לָ עְ מַ יו, וּלְ לָ הּ אֵ יא אוֹתָ בִ ה וּמֵ וָ דְ הוּא חֶ ע שֶׁ ר רָ יֵצֶ ר טוב וְ ס''א יּצִּ

ת חַ מֹאלוֹ תַּ כָּתוּב )שיר ב( שְׂ לָּה, שֶׁ חִ תְּ ע אָחוּז בּוֹ ]בה[. בַּ רָ ר הָ יֵּצֶ הַ ה שֶׁ י זֻהֲמָ לִ ה בְּ וָ דְ חֶ

ן כֵ לָ מֹאל ]ושמאל[ ]להזון[, וְ שְׂ ין לִ ין יָמִ נֶת בֵּ תֶּ נִ י, וְ נִ קֵ בְּ חַ ינוֹ תְּ ימִ ךְ וִ ר כָּ אַחַ י, וְ רֹאשִׁ לְ

כוּ': ע''כ מההשמטות. ם וְ אָדָ ת הָ לּוּ. אֶ ים אֵ דִ דָ נֵי צְ י שְׁ גַבֵּ א לְ לֵ ם מָ ים, שֵׁ לֹהִ  ר ה' אֱ יצֶ יִּ וַ

טקסט הזוהר

יה. )ס''א ומסטר בֵ י נוּקְ גַבֵּ א לְ רָ עָ אַתְ ע לְ רָ ר הָ יהּ. יֵצֶ מֵ גַרְ יהּ לְ ר טוֹב לֵ א יֵצֶ לָּ אי, אֶ אַמַּ

י גַבֵּ יר לְ דִ ר תָּ עַ תְ פוֹן אִ צָ נָא דְּ יפְ כָּאן אוֹלִ ה מִ לָּ מִ זָא דְ שמאלא אתער תדיר לגבי נוקבא(, רָ

ה. שָּׁ יאַת אִ רִ קְ תְ ךְ אִ ין כָּ גִ הּ וּבְ הֲדָ ר בַּ שַּׁ קַ תְ אִ בָא וְ נוּקְ
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תרגום לעברית

תוֹ ]ס''א ומצד שמאל בָ ת נְקֵ יו אֶ לָ ר אֵ עוֹרֵ ע לְ רָ ר הָ מוֹ, יֵצֶ צְ עַ ר טוֹב לוֹ לְ א יֵצֶ לָּ ה,? אֶ לָמָּ

ר שָׁ נִקְ ה וְ בָ נְקֵ יד לִ מִ ר תָּ עוֹרֵ תְ פוֹן מִ צָּ נוּ שֶׁ דְ כָּאן לָמַ בָר, מִ דָּ מתעורר תמיד לנקבה[. סוֹד הַ

ה. שָּׁ את אִ רֵ ן נִקְ כֵ לָ הּ, וְ מָּ עִ

טקסט הזוהר

יהוּ )נ''א דנוקבא אתכלילת ינַיְ בָא בֵּ יַיהֲבַת נוּקְ תְ אִ ין דְּ גִ ע בְּ רָ ר הָ יֵצֶ ר טוֹב וְ זֵי, יֵצֶ א חֲ תָּ וְ

א. דָ א בְּ ן דָּ רָ שְּׁ קַ תְ הּ וּמִ גַבָּ ר לְ עַ תְ ע אִ רָ ר הָ יֵצֶ ד דְּ א עַ רָ שְּׁ קַ תְ לָא מִ יהוּ, וְ יְ הֲדַ א בַּ רָ שְּׁ קַ תְ אִ בהו( וְ

יהּ )וכדין גַבֵּ הּ לְ י לָ יתֵ אַיְ ה וְ וָ דְ יהוּ חֶ אִ ר טוֹב דְּ ר יֵצֶ עַ תְ ין אִ דֵ א, כְּ דָ א בְּ ן דָּ רָ שְּׁ קַ תְ מִ ן דְּ יוָ כֵ וְ

אתייהבת בינייהו לאתקנא, ועל דא וייצר יי אלהים שם מלא לגביה יצר טוב ויצר רע(

)ד''א ולעילא סטרא דצפון ממש דאיהי חדוה בלא זוהמא דיצר הרע אחיד בה

בקדמיתא, דכתיב, )שיר השירים ב( שמאלו תחת לראשי ולבתר וימינו תחבקני,

ואתייהיבת בין ימינא ושמאלא לאתזנא, ועל דא וייצר יי אלהים שם מלא לגבי תרין

סטרין אלין(.

תרגום לעברית

ם ]נ''א שנקבה נכללת ינֵיהֶ נָה בֵּ תְּ ה נִ בָ נְּקֵ הַ שּׁוּם שֶׁ ע, מִ רָ ר הָ יֵצֶ ר טוֹב וְ ה, יֵצֶ אֵ וּבֹא וּרְ

זֶה. ים זֶה בָּ רִ שְּׁ קַ תְ יהָ וּמִ לֶ ר אֵ עוֹרֵ תְ ע מִ רָ ר הָ יֵּצֶ ד שֶׁ ת עַ רֶ שֶּׁ קַ תְ לֹא מִ  ם, וְ מָּ ה עִ רָ שְּׁ קַ תְ הִ בהם[ וְ

יו, ]ואז לָ הּ אֵ יא אוֹתָ בִ ה וּמֵ וָ דְ הוּא חֶ טּוֹב שֶׁ ר הַ ר יֵצֶ עוֹרֵ תְ זֶה, אָז מִ ים זֶה בָּ רִ שְּׁ קַ תְ מִּ ן שֶׁ יוָ כֵ וְ

נתנת ביניהם לתקן, ועל זה וייצר ה' אלהים שם מלא אליו יצר טוב ויצר רע[ ]ד''א

ולמעלה צד הצפון ממש שהיא חדוה בלי זהמה, שיצר הרע אוחז בה בתחלה, שכתוב

)שיר ב( שמאלו תחת לראשי, ואחר כך וימינו תחבקני, ונתנה בין ימין ושמאל להזון,

ועל זה וייצר ה' אלהים, שם מלא לגבי שני הצדדים הללו[.
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טקסט הזוהר

ין י אַפִּ הוֵ מֶ ן לְ שָׁ רְ פָּ תְ א )ד''א ולא הוו( מִ חֲדָ בָא כְּ נוּקְ כַר וְ ל דְּ בָ נָא. אֲ ימְ א אוֹקִ ם הָ אָדָ ת הָ אֶ

ת רַ בְּ חַ תְ א כַּד אִ תָ תְּ זֵי אִ א חֲ נָא. תָּ קָ אַתְ א לְ ימָ יְ א קָ תָּ שְׁ ה הַ מָ דָ אֲ ן הָ ר מִ פָ יב עָ תִ ה כְּ ין. מַ אַפִּ בְּ

ר. פָ י עָ יהִ אִ ר וְ יהוּ עוֹפֶ ''ק, אִ דֶ י''ק צֶ דִּ ה, צַ שָּׁ ישׁ אִ עֲלָהּ, אִ ם בַּ ל שֵׁ יאַת עַ רִ קְ תְ עֲלָהּ, אִ בַ בְּ

יא י הִ בִ יָה )ד''א כמא דאת אמר( )יחזקאל כ( צְ בִ י צְ יהִ אִ י וְ בִ יהוּ צְ )ד''א ל''ג( )וכדין( אִ

צוֹת. רָ אֲ כָל הָ לְ

תרגום לעברית

ים. נִ פָ ים בְּ נִ יוֹת פָּ הְ ים לִ דִ רָ פְ ד, ]ולא היו[ נִ חָ אֶ ה כְּ בָ ל זָכָר וּנְקֵ בָ נוּ, אֲ י בֵּאַרְ ם, הֲרֵ אָדָ ת הָ אֶ

ת רֶ בֶּ חַ תְ ה מִ שָּׁ אִ שֶׁ ה, כְּ אֶ רְ ין. בּא תִ קִ תְ הַ ד לְ ו עוֹמֵ שָׁ כְ ה. עַ מָ דָ אֲ ן הָ ר מִ פָ ה כָּתוּב? עָ מַ

ר. פָ יא עָ הִ ר וְ ''ק. הוּא עֹפֶ דֶ י''ק צֶ דִּ ה. צַ שָּׁ ישׁ אִ לָהּ. אִ עְ ם בַּ ל שֵׁ את עַ רֵ יא נִקְ לָהּ, הִ עְ בַ בְּ

צוֹת. אֲ רָ כָל הָ יא לְ י הִ בִ ר )יחזקאל כ( צְ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ יָּה, כְּ בִ יא צְ הִ י וְ בִ ]ואז[ הוּא צְ

טקסט הזוהר

. ךְ ה לָּ עֲשֶׂ ר תַּ שֶׁ יךָ אֲ לֹהֶ  יָ אֱ ח יְ בַּ זְ ל מִ צֶ ץ אֵ ה כָּל עֵ רָ שֵׁ ךָ אֲ ע לְ טַּ לֹא תִ יב, )דברים טז(  תִ כְּ

נָא )קפ''ב ימְ א אוֹקִ לָּא הָ יָיה. אֶ רְ אן שַׁ א מָ ר אָחֳרָ תַ אֲ נֵּיהּ אוֹ בְּ א מִ ילָ עֵ י לְ כִ בַּח, וְ זְ ל מִ צֶ אֵ

ה. )נ''א הה רָ שֵׁ עֲלָהּ אֲ ל שׁוּם בַּ יאַת עַ רִ קְ תְ א )ד''א ה''א( אִ תָ תְּ אִ הּ דְּ עֲלָ א בַּ ר דָּ שֶׁ ע''ב( אֲ

ע טַּ יב לא תִ תִ ךְ כְּ ין כָּ גִ ה. בְּ רָ שֵׁ אֲ לָ ל וְ עַ בַּ יב, )מלכים ב כג( לַ תִ א כְּ ל דָּ עַ הם אשר ה''א( וְ

א הָ יָ, דְּ ח יְ בַּ זְ הוּא מִ הַ ר דְּ תַ ל )נ''א אשרה( אֲ בֵ קֳ . לָ יךָ לקֶ יָ אֱ ח יְ בַּ זְ ל מִ צֶ ץ אֵ ה כָּל עֵ רָ שֵׁ ךָ אֲ לְ

א. ה אָחֳרָ רָ שֵׁ ךָ אֲ ע לְ טַּ לֹא תִ ה  לָ בְ קֳ א לָ ל דָּ עַ א, וְ ל דָּ א עַ ימָ יְ יהוּ קָ יָ אִ ח יְ בַּ זְ מִ

תרגום לעברית

. ךְ ה לָּ עֲשֶׂ ר תַּ שֶׁ יךְ אֲ לֹהֶ  בַּח ה' אֱ זְ ל מִ צֶ ץ אֵ ה כָּל עֵ רָ שֵׁ ךְ אֲ ע לְ טַּ לֹא תִ כָּתוּב )דברים טז( 

ר זֶה נוּ, אָשֵׁ י בֵּאַרְ א הֲרֵ לָּ יר? אֶ תִּ י הִ ר מִ קוֹם אַחֵ מָ נּוּ אוֹ בְּ מֶּ לָה מִ עְ מַ י לְ כִ בַּח - וְ זְ ל מִ צֶ אֵ

ל זֶה עַ ה ]נ''א: הרי הם אשר ה''א[, וְ רָ שֵׁ לָהּ אֲ עְ ם בַּ ל שֵׁ את עַ רֵ יא נִקְ ה הִ שָּׁ אִ הָ לָהּ, שֶׁ עְ בַּ
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ל צֶ ץ אֵ ה כָּל עֵ רָ שֵׁ ךְ אֲ ע לְ טַּ לֹא תִ ךְ כָּתוּב  שּׁוּם כָּ ה. מִ רָ שֵׁ אֲ לָ ל וְ עַ בַּ כָּתוּב )מלכים ב כג( לַ

ל עַ ל זֶה, וְ ד עַ בַּח ה' הוּא עוֹמֵ זְ י מִ הֲרֵ בַּח ה', שֶׁ זְ ל אוֹתוֹ מִ קוֹם שֶׁ מָּ נֶגֶד הַ , כְּ יךְ לֹהֶ  בַּח ה' אֱ זְ מִ

ת. רֶ ה אַחֶ רָ שֵׁ ךְ אֲ ע לְ טַּ לֹא תִ הּ  דָּ נֶגְ זֶה כְּ
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א יהֲרָ סִ ין לְ חִ לְ פָ נּוּן דְּ אִ ל, וְ עַ בַּ ין לַ דִ רוּן עוֹבְ קְ א אִ שָׁ מְ י שִׁ חֵ לְ נּוּן פָּ ר כָּל אִ תַ כָל אֲ זֵי, בְּ א חֲ תָּ

י ''ר. אִ עֲלָהּ אָשֵׁ ל שׁוּם בַּ י עַ רֵ קְ תְ ה אִ רָ שֵׁ אֲ ה, וַ רָ שֵׁ אֲ לָ ל וְ עַ בַּ א לַ ל דָּ עַ ה, וְ רָ שֵׁ י אֲ דֵ רוּן עוֹבְ יקְ אִ

י י כִּ רִ אָשְׁ יב )בראשית ל( בְּ תִ כְ ל שׁוּם דִּ ה עַ רָ שֵׁ לָּא אֲ א. אֶ א דָ מָ עֲבַר שְׁ תְ אי אִ י אַמַּ כִ הָ

לָא עוֹד הּ, וְ חוֹתָ א תְּ א אָחֳרָ ימָ יְ קָ ין וְ מִּ אָר עַ רוּהָ שְׁ לָא אַשְׁ הוּא )ד''א הא( דְּ נוֹת וְ י בָ רוּנִ שְׁ אִ

א, א דָ מָ עֲבַר שְׁ תְ ךְ )נ''א אתעביד( אִ ין כָּ גִ , וּבְּ ילוּהָ זִּ יהָ הִ דֶ כַבְּ יב )איכה א( כָּל מְ תִ כְ א דִ לָּ אֶ

חַ בֵּ זְ ינָן מִ רֵ קָ זָּלוֹת, וְ ים וּמַ בִ ת כּוֹכָ י עֲבוֹדַ דֵ ין עוֹבְ מִ אָר עַ י שְׁ דֵ בְ עָ נּוּן דְּ פוּן אִ קְּ תַּ א יִתְ לָ ין דְּ גִ וּבְ

ה. מָ דָ אֲ ן הָ ר מִ פָ ךְ עָ ינֵי כָּ גִ גו' בְּ ה וְ מָ דָ בַּח אֲ זְ יב, )שמות כ( מִ תִ כְ ה, דִּ מָ דָ אֲ יהוּ מֵ אִ דְּ

תרגום לעברית

ים דִ עוֹבְ לּוּ שֶׁ אֵ ל, וְ עַ בַּ ים לַ דִ ים עוֹבְ אִ רָ שׁ נִקְ מֶ שֶּׁ י הַ דֵ ם עוֹבְ קוֹם, כָּל אוֹתָ כָל מָ ה, בְּ אֵ בֹּא רְ

לָהּ עְ ם בַּ ל שֵׁ את עַ רֵ ה נִקְ רָ שֵׁ אֲ ה. וַ רָ שֵׁ אֲ לָ ל וְ עַ בַּ ן לַ כֵ לָ ה. וְ רָ שֵׁ י אֲ דֵ ים עוֹבְ אִ רָ נָה נִקְ בָ לְּ לַ

כָּתוּב )בראשית ל( ם שֶׁ ל שֵׁ ה עַ רָ שֵׁ לָּא אֲ זֶּה? אֶ ם הַ שֵּׁ ל הַ טֵּ בַּ תְ ה נִ , לָמָּ ךְ ם כָּ ''ר. אִ אָשֵׁ

. יהָ תֶּ חְ ת תַּ רֶ ת אַחֶ דֶ עוֹמֶ ים וְ מִּ עַ אָר הָ רוּהָ שְׁ שְּׁ לֹּא אִ  הוּא ]הרי[ שֶׁ נוֹת, וְ י בָּ רוּנִ שְּׁ י אִ י כִּ רִ אָשְׁ בְּ

זֶּה, ם הַ שֵּׁ ל הַ טֵּ בַּ תְ ן ]נעבד[ נִ כֵ לָ , וְ ילוּהָ זִּ יהָ הִ דֶ כַבְּ כָּתוּב )איכה א( כָּל מְ לָּא שֶׁ לֹא עוֹד, אֶ  וְ

הוּא חַ שֶׁ בֵּ זְ ים מִ אִ קוֹרְ ה, וְ ה זָרָ י עֲבוֹדָ דֵ ים עוֹבְ מִּ אָר עַ ים שְׁ עוֹשִׂ ם שֶׁ זְּקוּ אוֹתָ חַ לֹּא יִתְ  י שֶׁ דֵ וּכְ

ה. מָ דָ אֲ ן הָ ר מִ פָ ךְ עָ שּׁוּם כָּ גוֹ'. מִ ה וְ מָ דָ בַּח אֲ זְ כָּתוּב )שמות כ( מִ ה, שֶׁ מָ דָ אֲ מֵ
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הוּא הַ ים בְּ יִּ ת חַ מַ שְׁ יל נִ לִ כְּ תְ יִּים. )מלה אתכליל אבל ויפח באפיו( אִ ת חַ מַ שְׁ יו נִ אַפָּ ח בְּ פַּ יִּ וַ

אי כֹּלָּא, וּמַ ר מִ פָ אי עָ יָיא הַ לְ מַ תְ אִ ן וְ רָ בְּ חַ תְ א מִ הָ א דְּ כוּרָ ן דְּ א מִ רָ בְּ עַ תְ מִ בָא דְּ נוּקְ ר, כְּ פָ עָ

נָא קָ אַתְ ם לְ יָּים אָדָ קַ ן וְ קַּ תַּ תְ א אִ תָּ שְׁ יָּה, הַ שׁ חַ נֶפֶ ם לְ אָדָ י הָ הִ יְ ין. וַ תִ מָ שְׁ נִ ין וְ יהוּ, רוּחִ אִ

יָּה. שׁ חַ נֶפֶ יזַן לְ מֵ וּלְ

תרגום לעברית

אוֹתוֹ ים בְּ יִּ ת חַ מַ שְׁ ה נִ לָ לְ כְ ים - ]דבר נכלל, אבל ויפח באפיו[ נִ יִּ ת חַ מַ שְׁ יו נִ אַפָּ ח בְּ פַּ יִּ וַ

הוּ? כֹּל, וּמַ הַ זֶּה מֵ ר הַ פָ עָ א הֶ לֵּ מַ תְ ים וּמִ רִ בְּ חַ תְ י מִ הֲרֵ זָּכָר, שֶׁ ן הַ ת מִ רֶ בֶּ עַ תְ מִּ ה שֶׁ בָ נְקֵ ר, כִּ פָ עָ

ת זוּן אֶ לָ ין וְ קִ תְ הַ ם לְ יָּם אָדָ קַ ן וְ קֵּ תַּ תְ יָּה - כָּאן הִ שׁ חַ נֶפֶ ם לְ אָדָ י הָ הִ יְ מוֹת. וַ שָׁ רוּחוֹת וּנְ

יָּה. שׁ חַ נֶּפֶ הַ

טקסט הזוהר

השלמה מההשמטות )סימן מ''ד(

אַל יֵּיל וְ טָ רוּךְ הוּא לְ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ כוּ לְ ה לְ דֶ שָּׂ י נֵצֶא הַ כָה דּוֹדִ יהּ )שיר השירים ז'( לְ ר לֵ אָמַ

מּוֹ ל''ב ה עִ אַתָּ בַּחוּץ וְ א מִ ן זוֹמָ ן בֵּ ם כֵּ יהּ, אִ ר לֵ אי ל''ב אָמַ ד וּמָ חָ קוֹם אֶ מָ יד בְּ מִ ב תָּ שֵׁ אֶ

יִם תַּ ים וּשְׁ לשִׁ אי שְׁ עוֹלָם. וּמָ א הָ רָ בְ ם נִ הֵ ים וּבָ תוּמִ יוּ סְ הָ יִם וְ תַּ ים וּשְׁ לשִׁ הוּא )והוא( שְׁ

כָל ''ב. וּלְ ים לֵ רִ חֲדָ יָן הַ נְ ים וּמִ רִ י חֲדָ רֵ דְ חַ ב בְּ יָה יוֹשֵׁ הָ ךְ שֶׁ לֶ מֶ ל לְ שָׁ יבוֹת מָ תִ ''ב נְ יהּ לֵ ר לֵ אָמַ

ר, יבוֹת. אָמַ תִ ךְ נְ רֶ ל דֶּ רוֹ עַ חֲדְּ נֵס )הכל( בְּ כָּ הִ ךְ זֶה לְ לֶ מֶ ה לְ יב נָאֶ ים יֶשׁ נָתִ רִ חֲדָ ן הַ ד מִ חָ אֶ

ה, נָגַע שָׂ ה עָ תָּ לא. מָ רְ מַ יו. אֲ חֲמוּדוֹתָ נָזָיו וְ יו וּגְ נוֹתָ כְּ שְׁ ינָיו וּמִ נִ גַלּוֹת פְּ לּא לְ ה לוֹ שֶׁ לֹא נָאֶ

ים, נִ פְ נֵס )ס''א להסתכל בעיניה( בִּ כָּ הִ ה לְ רוֹצֶ הַ יהָ וְ בּוּשֵׁ לְ יבוֹת וּמַ תִ נְ הּ כָּל הַ כָּלַל בָּ בַת וְ בְּ

. ךְ לֶ אָה לַמֶּ שָׂ נָּה. וּנְ כֵּל הֵ תַּ סְ יִ
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קוֹם מָ יד בְּ מִ ב תָּ שֵׁ אַל אֵ יֵּל, וְ טַ -הוּא לְ רוּךְ דוֹשׁ-בָּ כוּ לַקָּ ה, לְ דֶ שָּׂ י נֵצֵא הַ כָה דוֹדִ ר לוֹ, לְ אָמַ

ים לֹשִׁ  ''ב הוּא ]והוא[ שְׁ מּוֹ. לֵ ה עִ אַתָּ בַּחוּץ וְ א מִ ן זוֹמָ ן, בֶּ ם כֵּ ר לוֹ, אִ ה זֶּה לֵב? אָמַ ד. וּמַ חָ אֶ

יִם תַּ ים וּשְׁ לֹשִׁ  ר לוֹ, שְׁ ''ב? אָמַ הוּ לֵ עוֹלָם. וּמַ א הָ רָ בְ ם נִ הֶ ים וּבָ תוּמִ יוּ סְ הָ יִם, וְ תַּ וּשְׁ

כָל נַיִם, וּלְ ים וּשְׁ לֹשִׁ  ים שְׁ רִ חֲדָ יַן הַ נְ ים, וּמִ רִ י חֲדָ רֵ דְ חַ ב בְּ יָה יוֹשֵׁ הָ ךְ שֶׁ לֶ מֶ ל לְ שָׁ יבוֹת. מָ תִ נְ

ר, יבוֹת. אָמַ תִ ךְ נְ רֶ ל דֶּ רוֹ עַ דְ חַ נֵס ]הכל[ בְּ כָּ הִ ךְ זֶה לְ לֶ מֶ ה לְ יב, נָאֶ ים יֵשׁ נָתִ רִ חֲדָ ן הַ ד מִ חָ אֶ

ה? נָגַע שָׂ ה עָ תָּ לֹא. מֶ רְ יו? אָמַ חֲמוּדוֹתָ נָזָיו וַ יו וּגְ נוֹתָ כְּ שְׁ ינָיו וּמִ נִ גַלּוֹת פְּ לֹּא לְ  ה לוֹ שֶׁ לֹא נָאֶ

ים, נִ פְ נֵס ]ס''א להסתכל בעיניה[ בִּ כָּ הִ ה לְ רוֹצֶ הָ , וְ יהָ בּוּשֶׁ לְ יבוֹת וּמַ תִ נְּ הּ כָּל הַ כָלַל בָּ בַּת וְ בַּ

. ךְ לֶ אָהּ לַמֶּ שָׂ נָּה. וּנְ כֵּל הֵ תַּ סְ יִ

טקסט הזוהר

יוּ ד הָ חָ קוֹם אֶ מָ י מִ י כִּ אַהֲבָתוֹ, )בת( אֲחוֹתִ הּ בְּ א אוֹתָ ים קוֹרֵ עֲמִ פְ לִ נָה. וְ תָּ מַ נָה לוֹ בְּ תָּ גַּם נִ

ם ין אִ ין דִּ י אֵ עוֹד כִּ י. וְ מִּ הּ אִ א אוֹתָ ים קוֹרֵ עֲמִ פְ לִ יא. וְ תּוֹ הִ י בִּ י, כִּ תִּ הּ בִּ א אוֹתָ ים קוֹרֵ עֲמִ פְ לִ וְ

ל ין עַ דִּ ת הַ ן אֶ ךְ דָ ר כָּ אַחַ לֹמֹה. וְ שׁ ה לִ מָ כְ ן חָ יָ נָתַ ר )מלכים א' ה'( ויְ מַ י נֶּאֱ הֲרֵ ה, שֶׁ מָ כְ ין חָ אֵ

ה מָ כְ י חָ אוּ כִּ י רָ גוֹ' כִּ ט וְ פָּ שְׁ מִּ ת הַ ל אֶ אֵ רָ עוּ כָּל יִשְׂ מְ יִּשְׁ יב )מלכים ג'( וַ תִ כְ תּוֹ דִּ כּוּנְ תְ מַ

גוֹ'. בּוֹ וְ רְ קִ ים בְ להִ אֱ

תרגום לעברית

יוּ, ד הָ חָ קוֹם אֶ מָּ י מִ י, כִּ תוֹ ]בת[ אֲחוֹתִ אַהֲבָ הּ בְּ א אוֹתָ ים קוֹרֵ מִ עָ פְ לִ נָה, וְ תָּ מַ נָה לוֹ בְּ תְּ גַּם נִ

ין ין דִּ י אֵ עוֹד, כִּ י. וְ מִּ הּ אִ א אוֹתָ ים קוֹרֵ מִ עָ פְ לִ יא, וְ תּוֹ הִ י בִ י, כִּ תִּ הּ בִּ א אוֹתָ ים קוֹרֵ מִ עָ פְ לִ וְ

ין דִּ ת הַ ן אֶ ךְ דָּ ר כָּ אַחַ לֹמֹה. וְ  שְׁ ה לִ מָ כְ ן חָ ר )מלכים א ה( וַה' נָתַ מַ י נֶאֱ הֲרֵ ה, שֶׁ מָ כְ ין חָ ם אֵ אִ

ת מַ כְ י חָ אוּ כִּ י רָ ר, כִּ גוֹמֵ ט וְ פָּ שְׁ מִּ ת הַ ל אֶ אֵ רָ עוּ כָּל יִשְׂ מְ יִּשְׁ כָּתוּב )שם ג( וַ נְתּוֹ, שֶׁ כֻּ תְ ל מַ עַ

ר. גוֹמֵ בּוֹ וְ רְ קִ ים בְּ לֹהִ  אֱ
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רוּךְ הוּא דוֹשׁ בָּ קָּ ל הַ מוֹ שֶׁ א שְׁ לֹמֹה נָשָׂ  לֹמֹה. שְׁ  שְׁ רוּךְ הוּא לִ דוֹשׁ בָּ קָּ ן הַ ה נָתַ מָ כְ ה חָ וּמָ

יל רוּךְ הוּא הוֹאִ דוֹשׁ בָּ קָּ ר הַ ד. אָמַ חָ אֶ ד מֵ בָ שׁ, לְ ים קֹדֶ ירִ שִׁ יר הַ שִׁ בְּ לֹמֹה שְׁ  ינָן, כָּל שְׁ רִ אַמְ דְּ כְּ

ן יָ נָתַ יְ ם. וַ שֵׁ נָה לוֹ הַ תָּ נָה נְ תָּ מַ יהּ, בְּ ר לֵ יא, אָמַ א נְשׁוֹּאָה הִ הָ י. וְ תִּ ךָ בִּ יא לְ שִׂ י, אֲ מִ שְׁ ךָ כִּ מְ שִׁ וְ

בּוֹ לַעֲשׂוֹת רְ קִ ים בְ להִ ת אֱ מַ כְ י חָ אוּ כִּ י רָ ן. כִּ לָ הַ שׁ, לְ ירַ ן פֵּ יכָ הֵ שׁ. וְ ירַ א פֵּ לָ לֹמֹה וְ  שְׁ ה לִ מָ כְ חָ

אי ט )נ''א ומאי משפט אלא כל זמן שאדם עושה משפט חכמת אלחים בקרבו( וּמָ פָּ שְׁ מִ

יא רוֹ, הִ חֲדְּ מּוֹ בְּ יא עִ הִ שְׁ ים וְ להִ נָה אֱ תָ נְ ה שְׁ מָ כְ ה חָ אוֹתָ ר שְׁ י אוֹמֶ וִ פָּט, הֱ שְׁ לַעֲשׂוֹת מִ

יב )ויקרא תִ כְ תוֹ דִּ רָ יָסְ א מֵ לָּ לֹא עוֹד אֶ  תוֹ וְ חֲקַ רְ ם לָאו מַ אִ תוֹ וְ בָ רְ קַ תוֹ וּמְ רָ בּוֹ. זֹאת עוֹזְ רְ קִ בְ

י: )עד כאן מההשמטות( נִ כֶם אַף אֲ תְ י אֶ תִּ רְ סַּ יִ כ''ו( וְ
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רוּךְ הוּא, דוֹשׁ בָּ קָּ ל הַ מוֹ שֶׁ א שְׁ לֹמֹה נָשָׂ  לֹמֹה? שְׁ  שְׁ רוּךְ הוּא לִ דוֹשׁ בָּ קָּ ן הַ ה נָתַ מָ כְ ה חָ וּמֶ

רוּךְ דוֹשׁ בָּ קָּ ר הַ ד. אָמַ חָ אֶ ד מֵ בַ שׁ לְ ים קֹדֶ ירִ שִּׁ יר הַ שִׁ בְּ לֹמֹה שֶׁ  ים, כָּל שְׁ רִ אָנוּ אוֹמְ מוֹ שֶׁ כְּ

נָהּ לוֹ תָ נָה נְ תָּ מַ ר לוֹ, בְּ יא. אָמַ י נְשׂוּאָה הִ הֲרֵ י, וַ תִּ ךְ בִּ יא לְ י, אַשִּׂ מִ שְׁ ךְ כִּ מְ שִׁ יל וְ הוּא, הוֹאִ

ים לֹהִ  ת אֱ מַ כְ י חָ אוּ כִּ י רָ נָיו, כִּ פָ שׁ? לְ רַ ן פֵּ יכָ הֵ שׁ. וְ רַ לֹא פֵ  לֹמֹה, וְ  שְׁ ה לִ מָ כְ ן חָ ם, וַה' נָתַ שֵּׁ הַ

פָּט. ]ומה זה משפט? אלא כל זמן שאדם עושה משפט, חכמת שְׁ בּוֹ לַעֲשׂוֹת מִ רְ קִ בְּ

ים לֹהִ  נָהּ אֱ תָ נְּ ה שֶׁ מָ כְ הּ חָ אוֹתָ ר, שֶׁ י אוֹמֵ וֵ פָּט? הֱ שְׁ ה זֶּה לַעֲשׂוֹת מִ אלהים בקרבו[ וּמַ

לֹא עוֹד תּוֹ, וְ קְ חַ רַ ם לָאו - מְ אִ תּוֹ, וְ בְ רַ קָ תּוֹ וּמְ בּוֹ. זאת עוֹזַרְ רְ קִ יא בְּ רוֹ, הִ דְ חַ מּוֹ בְּ יא עִ הִ שֶׁ וְ

י: ע''כ מההשמטות. כֶם אַף אָנִ תְ י אֶ תִּ רְ סַּ יִ כָּתוּב )ויקרא כו( וְ תּוֹ, שֶׁ רְ יַסַּ א מְ לָּ אֶ

טקסט הזוהר

ת ד לָא אָתַ הּ עַ ינוּ לָ קִ א אַתְ מָּ אִ א אַבָּא וְ הָ לֵא, דְּ ם מָ שֵׁ י בְּ י נָמֵ כִ ים, אוּף הָ לֹהִ  יָ אֱ ן יְ בֶ יִּ וַ

לָם, נוֹת יְרוּשָׁ ה בְּ נָאוָ י וְ נִ ה אֲ חוֹרָ ר, )שיר השירים א( שְׁ אַתְּ אָמֵ א דְ מָ ע כְּ לָ צֵּ ת הַ עֲלָהּ. אֶ בַ לְ

הּ. הֲדָ הּ בַּ עֲלָ א בַּ יָיסָ פַּ תְ אִ הּ לְ ינוּ לָ קִ א אַתְ מָּ אִ ל אַבָּא וְ בָ א, אֲ א נָהֲרָ לָ יָאה דְּ לָרְ קְ פַּ אַסְ
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לֹּא בָאָה  ד שֶׁ הּ עַ ינוּ אוֹתָ קִ תְ א הִ מָּ אִ י אַבָּא וְ הֲרֵ לֵא, שֶׁ ם מָ שֵׁ ן בְּ ים. אַף כָּאן גַּם כֵּ לֹהִ  ן ה' אֱ בֶ יִּ וַ

יָה לַרְ קְ פַּ יִם, אַסְ לָ נוֹת יְרוּשָׁ ה בְּ נָאוָ י וְ נִ חוֹרה אֲ ר )שיר א( שְׁ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ לָע, כְּ צֵּ ת הַ לָהּ. אֶ עְ בַ לְ

הּ. מָּ הּ עִ לָ עְ יֵּס בַּ פַּ יִּתְ ינוּ לָהּ שֶׁ קִ תְ א הִ מָּ אִ ל אַבָּא וְ בָ ה. אֲ ירָ אִ לֹּא מְ  שֶׁ

טקסט הזוהר

ן. תָ חָ יהּ דְּ שׁוּתֵ רְ ה בִּ אָעֳלָ ה לְ כַלָּ א דְ מָּ אִ אן אַבָּא וְ עָ בָ נָא דְּ יפְ כָא אוֹלִ הָ ם. מֵ אָדָ ל הָ הָ אֶ אֶ בִ יְ וַ

י הּ יֵיתֵ עֲלָ ךְ בַּ ילָ אֵ כָּאן וָ גו'. מִ זֶּה וְ ישׁ הַ אִ י לָ תִּ י נָתַ תִּ ת בִּ ר, )דברים כב( אֶ אַתְּ אָמֵ א דְ מָ כְּ

ל, חֵ ל רָ יָּבֹא גַּם אֶ . וַ יהָ לֶ יָּבֹא אֵ יב, )בראשית כט( וַ תִ כְ ילָהּ הוּא דִּ א דִ יתָ א בֵּ הָ גַבָּהּ, דְּ לְ

הּ גַבָּ י לְ יהוּ יֵיתֵ ר אִ תַ בָ עֱבַד, לְ מֶ א לְ מָּ אִ אַבָּא וּלְ ית לְ כָא אִ ד הָ עַ ם דְּ אָדָ ל הָ הָ אֶ אֶ בִ יְ א וַ יתָ מִ דְ קַ בְּ

ינָהּ. שׁוּת מִ יִטּוֹל רְ ילָהּ הוּא, וְ א דִ יתָ כָל בֵּ וְ
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ל שׁוּתוֹ שֶׁ רְ הּ בִּ יסָ נִ כְ הַ ה לְ כַּלָּ ל הַ א שֶׁ מָּ אִ ים אַבָּא וְ יכִ רִ צְּ נוּ שֶׁ דְ כָּאן לָמַ ם, מִ אָדָ ל הָ הָ אֶ אֶ בִ יְ וַ

הּ יָבוֹא לָ עְ ךְ בַּ ילָ אֵ כָּאן וְ גוֹ'. מִ זֶּה וְ ישׁ הַ אִ י לָ תִּ י נָתַ תִּ ת בִּ ר )דברים כב( אֶ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ ן, כְּ תָ חָ הֶ

ל. חֵ ל רָ יָּבֹא גַּם אֶ . וַ יהָ לֶ יָּבֹא אֵ כָּתוּב )בראשית כט( וַ לָּהּ, שֶׁ יִת הוּא שֶׁ בַּ י הַ הֲרֵ , שֶׁ יהָ לֶ אֵ

, יהָ לֶ ךְ הוּא יָבא אֵ ר כָּ א לַעֲשׂוֹת, אַחַ מָּ אִ אַבָּא וּלְ ד כָּאן יֵשׁ לְ עַ ם, שֶׁ אָדָ ל הָ הָ אֶ אֶ בִ יְ ה וַ לָ חָ תְ הַ בַּ

נָּה. מֶּ שׁוּת מִ טֹּל רְ יִ לָּהּ הוּא, וְ יִת שֶׁ בַּ כָל הַ וְ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )מ״ט ע״ב( ◆
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א. יתָ מִ דְ קַ שׁוּ בְּ יל רְ נָטִ ם, דְּ ן שָׁ יָּלֶ קוֹם וַ מָּ גַּע בַּ פְ יִּ יב, )בראשית כח( וַ תִ כְ נָא דִּ רְ עַ תְ א אִ ל דָּ עַ וְ

ר בֵּ חַ תְ מִ אן דְּ מָ נָא דְּ יפְ כָּאן אוֹלִ מִ
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כָּאן לָה. מִ חָ תְ הַ שׁוּת בַּ ל רְ נָּטַ ם, שֶׁ ן שָׁ יָּלֶ קוֹם וַ מָּ גַּע בַּ פְ יִּ כָּתוּב )שם כח( וַ נוּ, שֶׁ רְ עַ ל זֶה הֵ עַ וְ

לֹא - ם  אִ ים, וְ רִ בָ דְ הּ בִּ ח אוֹתָ מֵּ שַׂ נָּה וּלְ מֶּ שׁ מִ בַקֵּ יךְ לְ רִ תּוֹ, צָ שְׁ אִ ר בְּ בֵּ חַ תְ מִּ י שֶׁ מִּ נוּ, שֶׁ דְ לָמַ

לֹא אֹנֶס.  ד בְּ חָ אֶ ם כְּ הֶ לָּ צוֹן שֶׁ יֶה רָ הְ יִּ י שֶׁ דֵ לָהּ, כְּ צְ לֹּא יָלוּן אֶ  שֶׁ
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